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BCTYII
AHoTanisa

Y npoyeci sueuenns oOucyunninu «Jlexcukonozis aueniticbkoi Moeu» po32ia0aromucs
npoodremu NiHe8iCMUYHOL NI02OMOBKU GYUMENsl IHOZEMHUX MO8, Y CIYOeHmMi8 PopMyemMbCs YinicHe
VABNEHHS NPO 00H)Y 3 HAUBANCIUBIUUX YACMUH JIIHSBICMUKU — JeKCUKOI02II0, BOHU 3HAUOMIAMbBCA 3
OCHOBHUMU KAMe2opIAMU NIeKCUKON02Ti, 0COONUBOCMAMU NIeKCUKU 6 1T ICIOpPUYHOMY DPO3BUMKY |
CYUacHoMy (DYHKYIOHYBAHHI, BUCBIMIIOIOMbCA Cheyupiuni 81acmueocmi JIeKCUYHoOi cucmemu
AH2NIUCLKOL MOBU Y NOPIGHAHHI 3 IEKCUUHOIO CUCIEMOIO YKPAIHCHKOI MOBU,; O0CTIONCYIOMbCS WAIAXU
30a2auenHs CILOBHUKOB020 CKIAOY AHINMIUCLKOI MO8U, NpobOiemu Cl08OMBOPEHHS, 0COONUBOCMI
PO36UMKY JleKCUKo2paii; CmyoeHmu 3HAUOMIAMbCA 3 PISHOMAHIMHUMU MUNAMU OOHOMOBHUX,
0BOMOBHUX MaA 6A2aMOMOBHUX CIOBHUKIB, OKPeCIIOEMbCS HeOOXIOHICMb (YOPMYBAHHS Y CIYOeHmd
BMIHHA NPAYIOBAMU CAMOCMIUHO, PO38USAMU NOMpedU Y camoocsimi (Po36Usaiomvcs Ni3HABAIbHA
ma KOMYHIKamueHa QyHKyii MuciienHs, 30i0Hocmi 00 Maxkux 102i4HUX Onepayill K aHaui3, cuHmes,
CNiBCMABIEHHS), XAPAKMeEPU3yEMbCs MeXHON02IA opanizayii camocmilinoi pobomu  yuuie ma ix
NpaKmuyHoi  ni02omoeku. Y yeHmpi yeacu 6UUEHHS JIeKCUKONO2Ii  auenilicbkoi Mosu
nepeoobayaemvcsi  CUCMeEeMHULl  Xapakmep  JeKCUYHUX  A6uw, Ix mIiCHUll 36’830k ma
83AEMO3VMOBIEHICMb I3 2pamamuinolo  0y008010 MOSU, CEeMAHMUKA JeKCUKU [ ceMaHmuxa
2pamMamuKy, meopiss Ono3uyitl y 6UGUEHHI JIeKCUKU, GUKOPUCMAHHA OUCMPUOYMUBHO2O 1
MpancoopmamusHo2o ananizy.

Knrouogi cnoea: ninecgicmuuna nio2omoseka, Kamezopis, JeKCUYHA CUCMeEMA, CLO8HUKOBUL
CKA0, CLOBOMBOPEHHSL, IeKCUKO2PADisl, CeMaHmMUKa 1eKCUKU.

Abstract

In the process of Lexicology of English study the problems of linguistic training of foreign
language teachers are considered; students form a holistic view of one of the most important parts
of linguistics - lexicology, they get acquainted with the main categories of lexicology, features of
vocabulary in its historical development and modern functioning, specific properties of the lexical
system of the English language in comparison with the lexical system of the Ukrainian language are
covered; the ways of enriching the vocabulary of the English language, the problems of word
formation, the peculiarities of the development of lexicography are studied; students get acquainted
with various types of monolingual, bilingual and multilingual dictionaries; the necessity to form the
student's ability to self-work, to develop their needs for self-education (developing cognitive and
communicative functions of thinking, the ability to such logical operations as analysis, synthesis,
comparison) is outlined; the technology of organizing students’ self-work is characterized. The
study of English lexicology focuses on the systemic nature of lexical phenomena, their close
connection and interdependence with the grammatical structure of the language, semantics of the
vocabulary and grammar, the opposition theory in vocabulary study, the use of distributive and
transformative analysis.

Key words: linguistic training, categories, lexical system, vocabulary, word formation,
lexicography, semantics of vocabulary.



1. Onuc HaBYAJILHOI AUCIHUILIIHA

HaiimeHyBaHHS TOKa3HHKIB

["anmy3s 3HaHB, CIICHIATBHICTH
(oCBiTHS TIpOrpama), OCBITHIM
piBEHb

XapakTepHucTHKa HaBYAIbHOT
JUCLIUILTIHA

neHHa popma
HaBYaHHS

3ao4yHa hopma
HAaBYaHHS

KinpkicTh KpeauTiB — 5

I'any3b 3HaHB

O060B’sA3K0Ba

A OcsiTta
Monymis — 1 Pik miaroroBku:
3MICTOBHX MOJYJIiB — 3 3-it 3-i
Enexrponnuii anpec PITH/] Cemectp
Ha caiiTi YHIBEpCUTETY . . » ”
CneniajabHicThb 5-# 5-i
A4 AH.FJ'III/ICL.Ka MOBa Ta Jexuiti
- 3apyOiKHa JIiTepaTypa

[nnuBinyanbHe HayKOBO- 30 rox. 10 rox.
AOCIIIHE 3aBJaHHA OcBiTHs Iporpama [TpakTuyHi, ceMiHApChKi
- AHrmiiicbka Ta pyra iHo3eMHa 30 rog. 10 rog.
3aranpHa KUTBKICTh TOJHH — MoBa (HiMelbka) JlaboparopHi
150 0 rox. 0 rox.

TwKHEBUX TOAMH U1
NeHHOi (hOpMU HaBYaHHS:
ayIMTOpHUX — 4;

caMocCTiifHO1 poOoTH
cTyneHta — 6

OcCBiTHI piBeHb:
[Tepunii (OakamaBpCbKUii)

CamocriitHa poboTa

90 rog. 130 rog.

InnuBinyanbHi 3aBaansd: 0 rox.

Bua xonTposnto: icnut

dopma KOHTPOIT0: KOMOIHOBaHA




2. MeTa BUBYEHHS HABYAJILHOI JUCHHUILIIHA

MeToro BUBUEHHS HaBYAIbHOI JUCHMILIIHU «JIeKcukonozia aneniicbkoi Mosu» € GOpMyBaHHS
y CTYJEHTIB BiJIIOBITHO 0 OCBITHBO-IIPOQECiiiHOT TPOrpaMu TAKUX KOMIIETEHTHOCTEH:

3K 1. 3parHicTh 10 aOCTPAKTHOIO MUCIIECHHS, aHANI3y Ta CUHTE3Y, JI0 3aCTOCYBAaHHS 3HaHb y
NPAaKTUYHUX CUTYaLlisX.

3K 4. 3patHicTh OpieHTYBaTHCS B i1H(OpMAIiHHOMY HPOCTOPI, 3AIMCHIOBATH TOIIYK,
aHami3z Ta 00poOKy iHdopMallii 3 pi3HUX JKEped, e(peKTUBHO  BHKOPHUCTOBYBATH
1M(POBI pECYpCH Ta TEXHOJIOT1i B OCBITHROMY IIPOIIEC]

3K 5.3garHicTs JiATH aBTOHOMHO, IpUHAMATH OOIPYHTOBAHI pillleHHA y npodeciiiHiii
IISIIBHOCTI 1 BIAIIOBIZATH 3a iX BUKOHAHHSA, JIATH BiANOBIZAJLHO 1 CBIIOMO HA OCHOBI YMHHOI'O
3aKOHO/IaBCTBA Ta ETUYHHUX MiIPKyBaHb (MOTHUBIB).

3K 8. 3natHicTh 30epiraTéu Ta IPUMHOXKYBATH MOPAJbHI, KyJIbTypHi, HAYKOBI I[IHHOCTI 1
JOCATHEHHSI CYCHUIbCTBA Ha OCHOBI PO3YyMiHHS icTOpii Ta 3aKOHOMIPDHOCTEH pPO3BHUTKY
npeaMeTHoi obacTi, ii Micls y 3araibHiil CUCTEMI 3HaHb PO MPUPOAY 1 CYCNUTLCTBO Ta 3HAUYCHHS
Y PO3BUTKY CYCITIJILCTBA, TEXHIKH 1 TEXHOJIOTIH.

3K 11. 3parhicTe yXBajgioBaTH pIlIEHHS Ta  JAiSITH, JOTPUMYIOUMCH TPHHIIUITY
HETIPUITYCTUMOCTI KOPYHIIii Ta OyAb-SKUX IHIINX MPOSBIB HEAOOPOYECHOCTI.

@®K1 3naTHICTh epeHEeCeHHsI CUCTEMH HayKOBUX 3HaHb Y Ipo(deciiiHy MisIbHICTD Ta B IJIOMIUHY
HABYAJILHOTO MTPEIAMETY.

O®K4. 3parnicte QopmyBaTH 1 pO3BMBATH B  Y4YHIB KIIOYOBI Ta TMPEAMETHI
KOMIIETEHTHOCTI 3aco0amMH HaBYAIBHOTO MPEIMETy Ta IHTErPOBAHOTO HAaBUYaHHS, (OPMYBATH B
HUX I[IHHICHE CTaBJIEHHS, PO3BUBATH KPUTHUYHE MUCIICHHS.

1K 2. 3naTHiCTh MPOEKTYBATH NEAATOTIYHY AiSUTBHICTD, BOJIOIITH MPO(ECiitHO-METOTUIHOIO
KOMIIETEHTHICTIO JUIs IUIAaHYBaHHS 1 MPOBEACHHS 3aHATh 3 AHIJIICBKOI Ta HIMELBKOI MOB 1

3apyO1XKHOT JIiTepaTypu.

[1K 6. 3naTHICTh BUSBIATH 3aKOHOMIPHOCTI JIITEPATypHOTO MpPOIECy, BU3HAYATU cenu(iky i
3HAUEHHS XYAOXKHIX KOHIEMIIM 1 JiTepaTypHUX TBOPIB y KOHTEKCTI CYCHIJIbHO-JIITEPATYpPHOT
CHUTYyallii, JiTepaTypHOi KPUTHKHM 1 KyJbTYPHOI €MOXH; JaBaTH OIIHKY XYyIOKHBOTO TBOPY;
BU3HAYATH POJIb CUCTEMH 00pa3iB, CIOKETY, KOMITO3HIIIT Ta 3ac00iB BUPA3HOCTI B iX IMOEIHAHHI,
XapaKTepu3yBaTH TBOPUY 1HJIMBIIYalbHICTh aBTOpPA

[IK 7.3matHicTh TOTpUMYBAaTHCS Cy4aCHHX HOPM aHIJIIICHKOI Ta HIMELKOI MOB B YCHIM Ta
nuceMHii mpogeciiiHiii Ta MIKOCOOUCTICHIM KOMYHIKAIii 3 ypaxyBaHHSM KOMYHIKaTUBHOI
CUTYyalli Ta KOMyHIKaTUBHOTO 3aBAAaHHS BIJMOBIAHO 10 €TUYHUX 1 MOPAJIbHUX HOPM IOBEJIHKH,
OPUHHATHX B IHIIOMOBHOMY CEpPEIOBMIIII.

3. IlepenymoBH 1J1s1 BUBYCHHSI JUCHUILIIHA
[lepexymMoBH Ui BUBUEHHS JAUCIUILTIHN: MPAKTUYHUN KypC aHTIIIHCHKOI MOBH, JJATHHCHKA
MOBa, JIIHrBOKpaiHo3HaBcTBO BenmkoOputanii Ta CLUA, ictopis aHrmiicbkoi MOBH, SKi CTyIEHT
3aCBOIB Ha MEPIIOMY Ta IPYroMy Kypci HaBUaHHS

4. OuikyBaHi pe3y/bTaTH HABYAHHA
BuBueHHs HaBYaIbHOI JAMCHUIUIIHU mepenbadae (GopMyBaHHS Ta PO3BUTOK y CTYACHTIB
TaKHX Pe3yJIbTaTiB HABYAHHS:
[TPH 5. Vmimu 311iicCHIOBaTH MIKKYJIBTYpHY KOMYHIKAIIIIO 1 JOJIaTH MIKKYJIBTYPHI Oap’epu
Ha OCHOBI1 3HaHHS OCOOJMBOCTEH, MIHHOCTEH, BIACTUBUX KYJIbTYpaM KpaiH MOB, IO BUBYAIOTHCS,
a TaKOo)X 3HAHHI CBITOITIAOHUX 3acal, MEHTAIBHAX OCOOIMBOCTEH Ta OHTOJIOTIYHUX
XapPAKTEPUCTHUK YKPATHCHKOI KYJIbTYPH.
[TPH 9. Ananizysamu, komenmysamu, pepepysamu i nepexiadamu TEKCTA PI3HUX CTUIIB 1
TEMaTHKH, IEMOHCTPYIOUH JIEKCUYHY, TPAMaTUYHY 1 CTHJIICTUYHY KOMIETEHTHOCTI.
[PH 10. Vmimu KpUTHYHO ONpanbOBYBAaTH JKepesa i 3IiIHCHIOBAaTH CaMOCTIHHMH HAyKOBHM
MOIIYK, Y TOMY YHCII 1 3 BAKOPUCTAHHSIM EMITIPUYHUX METO/IIB.



5. IlporpamMa HaB4YaJIbHOI 1M CIUAIIIHA
Moayas 1. JlekcukoJioris (Lexicology)
3microBuii MoayJib 1. Jlekcukosioris sik Hayka. 3arajbHi nmpoosjaemu Teopii cioBa (Lexicology
as a science. General problems of the theory of word).
Tema 1. Jlexcukororis sik Hayka (Lexicology as a science).
1. JIexcukouoris sik po3ain MoBo3HaBcTBa (Lexicology as a branch of linguistics).
2. Mera i 3Ha4eHHs Kypcy jgekcukonorii (The aim and significance of the Course of Lexicology).
3. Mosni ogunwumi (Language units).
Jlimepamypa [1, c. 5-18], [2, c. 5-12]

Tewma 2. 3aranbHi nmpo6siemu Teopii cioBa (General problems of the theory of word).

1. Teopetnuni ocaoBu BuBueHHs Jiekcuku (Theoretical principles of the vocabulary study).

2. [onstts nekcuuHoi cuctemu (The notion of lexical system).

3. CuHXpOHIYHE Ta JiaxpOHIYHE BHBYEHHS JIEKCHYHOI cucteMu MOBH (Synchronic and diachronic
study of the lexical system of a language).

Jlimepamypa [1, c. 18-35], [2, c. 12-20]

3micToBuii Moayab 2. Amnraiicbka wmopdodorisa. Cemacionoris (English morphology.
Semasiology).

Tewma 1. CioBotBopenns (Word-building).

1. Adikcamis (Affixation):

a) cydikcamis (Suffixation);

b) npedikcaris (prefixation).

2. CroBockmananus (Composition):

a) crocoOu TBOPEHHS CKJIAaAHUX ciiB (ways of forming compound words);

b) xnacudikanis anraiiicekux cronyk (classification of English compounds).
3. Konsepcis (Conversion).

4. Abpesiaris (Abbreviation):

a) rpadiuni ckopoueHHs (graphical abbreviations);

b) ckopoueHHs 10 noyaTkoBUX JdiTep (initial abbreviations);

) ckopoueHHs chiB (abbreviations of words).

5. Apyropsiaui ciocodu cioBotBopeHHs (Secondary ways of word-building):
a) yepryBaHHs 3ByKiB (sound interchange);

b) nepecranoBka Harojocy (stress interchange);

c) iMiTaris 3BykiB (sound imitation);

d) cymimi (blends);

e) 3BopoTHe yTBopeHHs (back formation).
Jlimepamypa [1, c. 36-85], [2, c. 21-35]

Tewma 2. Cemaciomnoris ( Semasiology).

1. CnoBo3nauenHns (Word-meaning).

2. Jlekcuune 3HaueHHA-TIOHATTS (Lexical meaning-notion).
3. IMomicemis (Polysemy).

4. Omonimu (Homonyms).

5. Cunonimu (Synonyms).

6. AatoHiMu (Antonyms).

Jlimepamypa [1, c. 86—140], [2, c. 36-50]

Tema 3. Apxaizmu. Heonorizamu (Archaisms. Neologosms).
1. Apxaizmu (Archaisms).

2. Heomnorizmu (Neologisms).

Jlimepamypa [1, c. 141-165], [2, c. 50-55]



Tewma 4. bpurancpka Ta amepukaHncbka anriiichka (British and American English).
1. IcTopis amepukaHchkoi aHTIiicbkoi MOBH (American English history).

2. Binminnocti B nekcuii (Differences in vocabulary).

3. Binminnocrti B npaBomuci (Differences in spelling).

4. Binminnocti y BuMoBi (Differences in pronunciation).

Jlimepamypa [1, c. 166—190], [2, c. 55-60]

3micToBuii MoayJb 3. Auriilicbka etumodoris (English Etymology).

Tema 1. Kimacudikamis 3armo3udens (Classification of borrowings).

1. Knacudixkarist 3ano3udens 3a 3anozndeHuM acrnektoM (Classification of borrowings according to
the borrowed aspect).

2. Knacudikanis 3ano3uuens 3a cryneHem acumisimii (Classification of borrowings according to
the degree of assimilation).

Jlimepamypa [1, c. 191-225]

Tema 2. Knacudikarmist 3amo3ndeHp 3a MOBOIO, 3 skoi BoHHM Oynu 3amo3udeHi (Classification of
borrowings according to the language from which they were borrowed).

1. Knmacuuni 3ano3muenns (Classical borrowings).

2. ®panny3bki 3ano3udenHsa (French borrowings).

3. Iramificeki Ta icnanceki 3amo3ndenHs (Italian and Spanish borrowings).

4. CkaHIMHABCHKI, HIMEIIbKI Ta roJiIaHAChKi 3ano3udeHHs (Scandinavian, German and Holland
borrowings).

5. Ykpaincbki Ta pociiicbki 3ano3udenns (Ukrainian and Russian borrowings).

Jlimepamypa [1, c. 226-260]

TeMaTHYHMI IVIAaH HABYAJILHOI AUCIUILIIHA

HazBu 3micTOBHX MOJTYyTiB KinekicTs roanu
1 TeM JieHHa popma 3aouna ¢opma
TOMY YHCII TOMY YHCJII
yCBhOTO yChOTO
Jek | mp | ynab | c.p. Jgek | np | mab | c.p.
1 2 3 4 5 7 8 9 10 | 11 12

Moayas 1. JlekcukoJoris (Lexicology)

3micToBuii MmoayJib 1. JlekcukoJioris sik Hayka. 3arajbHi npo6Jemu Teopii ciioBa (Lexicology
as a science. General problems of the theory of word).

Tema 1. Jlekcukosorisi six 22 3 4 15 23 2 2 19
Hayka (Lexicology as a

science).

Tema 2. 3aranpHi 23 4 4 15 22 2 20

npobiemMu Teopii  cioBa
(General problems of the

theory of word).
Pa3zom 3a 3micmoeum 45 7 8 - 30 45 2 4 — 39
Mmooynem [

Ycvozo 200un 45 7 8 - 30 45 2 4 — 39

3microBuii MoayJb 2. AHrailiceka Mopdoutorisi. Cemacionorisi (English morphology.
Semasiology).

Tema 1. CioBOTBOpEeHHS 16 4 4 8 15 2 13
(Word-building).
Tema 2. Cewmacionoris ( 15 4 4 7 15 2 13
Semasiology).
Tema 3. Apxaizmu. 15 4 4 7 15 2 13
Heonorismu  (Archaisms.




Neologosms).
Tema 4. bputancbka Ta 14 4 2 8 15 2 13
aMEepUKaHChKa aHTTIHChKa
(British and American
English).
Pazom 3a 3micmoeum 60 16 | 14 — 30 60 4 4 — 52
Mooynem 2
Ycvozo 200un 60 16 | 14 — 30 60 4 4 — 52
3micToBuii MoayJb 3. AHrJilicbka etumodoris (English Etymology).
Tema 1. Knacudikaris 22 3 4 15 22 2 20
3ano3udeHb (Classification
of borrowings).
Tema 2 Knacudikaris 23 4 4 15 23 2 2 19
3alo3u4eHb 3a MOBOIO, 3
SKOT BOHH Oynu
3ammo3nueHi (Classification
of borrowings according to
the language from which
they were borrowed).
Pa3zom 3a smicmosum 45 7 8 — 30 45 4 2 — 39
Mmooynem 3
Yevozo cooun 45 7 8 - 30 45 4 2 — 39
Pazom 3a Kypcom 150 30 | 30 0 90 150 10 | 10 0 130
TeMu NpakTHYHUX 3aHATH
Ne Hasga temu Kinbkictsb
3/m TOJIUH
Jlenna 3aouHa
dopma dopma
1 | Jlekcukounorig sik Hayka (Lexicology as a science). 4 2
2 | aranpHi nipobnmemu Teopii cioBa (General problems of 4 2
the theory of word).
3 | CaoBotBopenns (Word-building). 4
4 | Cemacionoris ( Semasiology). 4 2
5 | Apxaismu. Heonorizmu (Archaisms. Neologosms). 4 2
6 | bpurancbka Ta amepukaHcbka aHriiiiceka (British and 2
American English).
7 | Knacudikaris 3ar031M4€Hb (Classification of 4
borrowings).
8 Kiacudikarist 3armo3ndeHp 3a MOBOIO, 3 SIKOi BOHU OyJn 4 2
3anmo3uueHi (Classification of borrowings according to
the language from which they were borrowed).
Pazom 30 10

Camocriiina poborta

Posznoain roguH caMocTiifHOT poOOTH /JIst CTYJEHTIB I€HHOT (JOPMHU HABUAHHS:

MiJTOTOBKA JI0 IPAKTUYHUX 3aHATH — 2 200. / 1 3anamms;
BUKOHAHHS TPOEKTHUX 3aBlIaHb — 3—5 200. / 1 npoexkm;
MiJTOTOBKA JI0 TECTOBOTO KOHTPOIIO — 3—4 200. / 1 mecm;

MIITOTOBKA JI0 TJICYMKOBOTO KOHTPOJItO — 15 200. / 1 3axio

MiTOTOBKA J0 KOJIOKBiyMy — 15 200. / 1 3axio




3aBaaHHd 1JIA CAMOCTIHHOI podoTH

No Bun pobotu KinbkicTb
3/ TOIUH
Jenna 3aouHa
dbopma dbopma
1 | IlinroToBKa /10 MPAKTUYHHUX POOIT 40 20
2 BukoHaHHS NPOEKTHUX 3aB/IaHb 20 30
3 | IlinroToBKa 0 TECTOBOTO KOHTPOJIIIO 10 30
4 [TinroroBka A0 MiJICYMKOBOT'O KOHTPOJTIO 10 30
5 | IlinroToBKa IO KOJIOKBIyMY 3 MHCHMOBOIO POOOTOIO 10 20
Pazom 90 130

6. MeToau HaBYaHHA. 3ac00M JiIarHOCTHUKH Pe3yJIbTATIB HABYAHHSA TA METOIiB IXHbOI'0
JAE€MOHCTPYBAHHS
Memoou naguanns:
Ha JIEKIIiHUX 3aHATTAX:
JIEKIIIS;
MMOSICHEHHS,;
TUCKYCis;
TUCTIYT;
UTFOCTpYBaHHS;
JI€MOHCTpaLlis;
BIZIEOMETOI;
MaiicTep-Kiac
HA NPAKTHYHUX 3aAHATTAX:
MpaKTU4HA PoOOTa;
(bpoHTaTbHE OMUTYBAHHS;
9aCTKOBO-TIONTYKOBHI METOT,
CIIOCTEPEKEHHSI.
3acoobu ouinoeanus ma Memoou 0eMoHCmMpPYSaAHHA Pe3yIbmamic HAGUAHHA .

* YCHI BIIMOBiAl (JIUIIIE AJIsE CTYJEHTIB A€HHO1 () OpMU HABUYAHHS);

* TECTOBI pOOOTH;

* TPOEKTHI (caMOCTiitHi) po6OTH;

* KOHTpOJIbHA POOOTa;

*  KOJIOKBIyM.

7. ®OpMH MOTOYHOI'0 TA MiAICYMKOBOI0 KOHTPOJIIO

JlocsrHeHHs cTyieHTa OlLiHI0I0ThCA 32 100-0anbHOI0 cHCTEMOIO Y HIBEPCUTETY.

[TincymKoBa OIliHKa HaBYAJIBLHOI'O KYypCy MICTHTH OLIHKH 3 MOTOYHOTO KOHTPOJIIO Ta OLIHKH
1JICYMKOBOT'O KOHTPOJII0. B KOXHOr0 KOMIIOHEHTa CBOSI YacTKa B 3arajbHill CUCTEMI OIIIHOK, Jie
cTyneHT Moxke HabOparu Big 60 OGamie mo 100 OamiB. [lil KOMIIOHEHTOM MPOMINKHHUX OIIHOK
PO3YMIIOTHCS IOTOYHI OLIIHKH MPOTSITOM CEMECTPY.

[TincymKoBa OlliHKa HaBYAJIbHOT'O KYPCY € CYMOIO MPOMDKHHUX OLIHOK (YCHA BiANOBiAb, TECT,
MIPOEKT, KOJIOKBIYM) (MakcUMalbHO 85 OaiiB) i OIIHKM 32 KOHTPOJIbHY poOOTYy (MakcuMaibHO 15
OaiiB).

IToTouHu# KOHTPOJIb MPOBOAUTHCS HA KOKHOMY IPAaKTUYHOMY 3aHATTI Ta 3a pe3ysibTaTaMU
BUKOHAHHS 3aBIaHb caMOCTiHOI poOoTu. BiH mependauae omiHIOBaHHS TEOPETUYHOI IMiITOTOBKU
3100yBaviB BUIIOI OCBITH 13 3a3HadeHOi TemH (y TOMY YHCII CaMOCTIMHO OMpPaibOBAHOTO
MaTepiay) mig yac poOOTH Ha 3aHATTAX Ta HAOYTHX NMPAaKTUYHUX HABUYOK MijJ Yac BUKOHAHHS



3aBJaHb TPAKTUYHUX 1 MPOEKTHUX CAMOCTIMHMX pPOOIT, a TaKOX IMATOTOBKUA JOCIHITHUIBKUX
MaTepiajiB 10 KOJIOKBiyMy.
3apaxyBaHHS KPeIUTIB HABUYAJIHHOTO KypCy MOKJIMBO TUIbKH JIMILE TOCSTHEHHS PE3yJIbTaTiB,
3arranoBanux PITHJI, mo BupaxkaeTbcss B OJHIHM 13 MO3UTUBHUX OLIHOK, Mepen0aueHNuX YUHHUM
3aKOHOJABCTBOM.
@®opMH KOHTPOJIIO Pe3yJIbTATIB HABYAJIBLHOI AiSVIbHOCTI CTYIEHTIB TA iXHE OL[iHIOBAHHS

Yeni
BULTTOBIL Ha Kpurepii oniHioBaHHs
NPaKTHYHUX
3aAHATTAX
BianmoBinp mnpaBuiibHA, TOBHA, JIOTIYHA, MICTUTh aHaIi3, CHCTEMAaTH3allilo,
) y3arajibHeHHs, MICTUTh apTyMEHTOBAaHI BUCHOBKHU 3 JIOPEYHHM LTFOCTPATUBHUM
MaTepiaJoM, MOXE MiJKPIIUIIOBATUCS KOPEKTHUMH UUTYBaHHIMH JIYMOK /
HOTJISA/IIB YUCHHUX.
L5 BinmoBigs B uiomy NPaBHUIIbH, z[ogoni noBHa, JIOT14HA; JOMYIIEHI HeCyTT€EBI
MOMIJIKH T HETOYHOCTI Y BUKJIAJICHHI MaTepiaiy.
1 BiamoBigp  4acTKOBO — NpaBWiIbHA, MICTUTh  HETOYHOCTI, HEIOCTaTHBHO
00I'pyHTOBaHA 3 BUKOPHUCTAHHSIM HEMPABMWIIbHOI / HEKOPEKTHOI TEPMIHOJIOTI.
0.5 BiI[HOBiI[I? 4aCTKOBO MPABHIIbHA, MiCTgTL HETOYHOCTI, IPOTE HE MICTUTD KOAHHUX
’ apryMEHTIB Ta UTFOCTPATUBHOTO MaTepiay.
0 CtyneHT He Ja€ BIAMOBIAl YW MOro BIANOBIAL MICTUTh 3HAYHY KIUIBKICTb
CYTTEBUX IMIOMUJIOK, HE OOIPYHTOBAHA.
Maxcumanvna oyinka cmydenma 3a yeu KomnoweHm npoepamu oaa JJOH 30
banie (15 sionosioetl no 2 banu), ona 3@H 10 b6anie (5 eionosioeii no 2 banu).
TecroBi Kpwurepii oniHoBaHHs
poboTHu
5 Crynent HagaB 10 mpaBuibHUX BiAmoBifged Ha 10 3ampornoHOBaHUX MHUTaHb y
TecToBii poboTi, To6TO 100 %.
4.5 CryneHt HajmaB 9 mpaBWIbHHX BiAmoBigeil Ha 10 3ampornoHOBaHUX MUTaHb Yy
TecToBii poboTi, T06TO 90 %.
4 CryneHT HajmaB 8 mpaBWIBHHX BiAmoBigeil Ha 10 3ampornoHOBaHUX MUTAHb Yy
TecToBii poboTi, T06TO 80 %.
3,5 CryneHT HajmaB 7 mpaBWIbHHMX BiAmoBigeil Ha 10 3ampornoHOBaHUX MUTaHb Yy
TecToBiil poboTi, T06TO 70 %.
3 CryneHt HajmaB 6 mpaBWIBHHX BiAmoBineil Ha 10 3ampornoHOBaHUX MUTAHb Yy
TecToBiil poboTi, T06TO 60 %.
2,5 CrynenTt HazmaB 5 TpaBUIBHUX BiAmoBiged Ha 10 3amporoOHOBAaHWX TMUTaHb Yy
TeCTOBiN poboTi, T0O6TO 50 %.
2 Crynent HamaB 4 mpaBwibHI BianoBiai Ha 10 3ampomoOHOBaHHMX MHTAaHb Y
TecTOBil poboTi, T06TO 40 %.
1,5 Crynent HamaB 3 mpaBwibHI BianoBiai Ha 10 3ampomoHOBaHHMX MHTAaHb Y
TecTOBil poboTi, T06TO 30 %.
1 Crynent HajmaB 2 mpaBwibHI BianoBini Ha 10 3ampomoHOBaHHMX IHTAaHb Y
TecTOBil poboTi, T06TO 20 %.
0,5 Crynent HamaB 1 mpaBuiabHY BiAmoBiaer Ha 10 3ampomoHOBaHMX NHUTaHb Yy
TecToBiil poboTi, TO6TO 10 %.
0 CrtyneHT He Ha/aB KOIHOT TPaBUIIHHOI BiAMOBIAl Ha 10 3aMpoONOHOBaHUX NMUTaHb
y TecToBiil po6oTi, T06TO 0 Y.
Maxcumanvua oyinka cmyoenma 3a yeti komnonenm npoepamu 10 6anie (2
pobomu no 5 6anis).




Camocriiina

(mpoekTHA) Kpurepii ouiHroBanHust
pobora
CTylneHT NpaBUIBHO BUKOHYE 3aBJIaHHS B YCTAHOBJIGHUIH TEpPMIH, IPE3EHTYE
AQHATITHKY PI3HUX HAYKOBHX JDKEpelN, Mi0upae AOPEYHHH 1TIOCTPaTUBHUIN
5 Marepiai, 3IIHCHIOE KOPEKTHI Ta JOIIJIbHI IMTYBAaHHsS, a TaKOX TI'PaMOTHO
MPOBOJUTH EKCIEPUMEHT 1 Ha BHCOKOMY piBHI 3[ilicHIOe 00poOKy Horo
pe3yJIbTaTIB.
CTyneHT NpaBUJIBHO BUKOHYE 3aBJaHHS B YCTAHOBJIGHUH TEpPMiH, IPE3EHTYE
AQHATITUKY PI3HUX HAYKOBUX JDKEpEs, JOIYCKAETbCS HE3HAUHUX IOMHIIOK Y
4 NO0IpIi  UTFOCTPAaTHBHOTO — MaTepiany, 3MIHCHIOE KOPEKTHI Ta JOIiIbHI
LUTYBaHHS, B €KCHEPUMEHTAJIbHUX pOOOTaX MICTATbCS HE3HA4HI HENOJIKU B
00po011i iXHIX pe3yJIbTaTIB.
CTylieHT BUKOHYE POOOTY 3 MOPYIIEHHSIM YCTAHOBJICHOI'O 4Yacy JUIsl LbOTO BUAY
poboTH; ae B IIJIOMY MPaBUILHY BIJIIOBIIbL, ajié TOBEPXHEBO YU 3 MEBHUMU
3 HETOYHOCTSAMH, M10/Ia€ HEAOLIIbHI IUTYBAHHS Ta HEJOPEUHI UTIOCTpaIlii, a TAKOK
BUKOHY€ €KCIIEPUMEHTaJbHI pOOOTH HE Ha pI3HOTHIIHUX MOBJICHHEBUX
MaTepiajax Ta 3 HeIOCTaTHHOIO KUIBKICTIO PECIIOH/ICHTIB.
CtyneHT BUKOHYE POOOTY 3 MOPYIIEHHSM YCTaHOBJICHOTO Yacy JUIsl bOTO BUAY
po0oTH; dae B LIJIOMY MpaBWIbHY BIAINOBiAb, alle HE MPE3CHTYE aHAIITUKY
5 PI3HUX HAYKOBHX JUKEpe, He Hig6npae JOPEYHH LTIOCTPaTUBHUI MaTepial, He
HaBOJUTbh KOPEKTHI Ta JIOLULJIbHI IUTYBaHHs, MPOBOAUTH €KCIEPHUMEHTH, IPOTE
HE MPE3eHTYye OOpPOOKY HOTo pe3ysbTaTiB Ta HE JEMOHCTPYE BMIHHS POOUTH
BHCHOBKH.
1 CtyneHT BHUKOHY€E poOOTy 3 METOIMYHOI JOMOMOTH BHKJIaJada Ha KOXXKHOMY
eTaIli IpOBe/IeHHs eKCIIEPUMEHTIB.
0 Cry/ieHT He BUKOHYE pOOOTH.
Maxcumanvna oyinka cmyoenma 3a yei Komnonenm npoepamu 5 oanie (1 pobim
no 5 banis).
KonTtposabna o .
Kpurepii ouinroBanus
pobora
JADdH Po6ora Bukonana 6e3 3MmicToBux mnomuiok (3aBmanHsa I, II Ta III piBHiB
15-13 CKJIQJIHOCTI1), MICTUTh TOYHI BIJIMOBiJl HA MUTAaHHS TEOPETUYHOIO XapakTepy,
NPaBUIBHO 11IEHTU(]IKY€E TEXHOIOTIO 1 TPABUIBHO BUSBIISE OPEXHIO B TEKCTI.
3OH ban 3HmxkyeThcs B pas3l HasgBHOCTI opdorpadiyHUX Ta MYHKTyalldHUX
39-30 TOMMJIOK.
JAPH Pobora mpencraBieHa 3 MOBHUMHU Ta NMPaBUJIBHUMH BIJIMOBIISIMHU BCIX PIBHIB
12-10 CKJIaJHOCTI, CTYJEHT MpPaBUIBHO 1AEHTHU(IKYE TEXHOJOri0 mpodaimiHry i
MPaBWIBHO CTPYKTYpPY€E XiJ BUSBIEHHS OpeXHl B TEKCTi, IPOTE JOMYCKAETHCS
3®H MOMMWJIOK HIISIXOM YIYIIEHHS KiJIbKOX BiAMOBIIHUX MapKepiB.

29-20 ban 3HMKyeThCs B pa3i HassBHOCTI opdorpadiyHux 1 MyHKTYaI[lHUX TOMUJIIOK.
JADH PoGota BukOHaHa 3 oOrpixaMm B ONKCI TeXHOJOTii mpodaiiHry, mnporte
9-7 06e3noMuiIKOBO BUKOHaHO 3aBiaHHs | Ta Il piBHIB ckimaanocTi. B Takiit po6oti
3aB/IaHHS 1010 JETEKIlii OpeXHi B TEKCTI BAKOHAHO HETPaBUIHHO.
3OH ban 3HmKyeThCs B pasi HaIBHOCTI opdorpaiuHux 1 MyHKTyaIlitHUX TOMUIIOK.

19-10

JOH Po6ora BukoHaHa 3 HETOYHOCTAMH Yy dopmyioBanHi aedininid Tepminis (11

64 piBeHb CKJIQAHOCTI) Ta 3HAYHUMH OTPiXaMH B OMHCI TEXHOJOTIi mpodaiiminry
(III piBerp ckiagHOCTI). 3aBAaHHS MIOAO JAETEKIi OpexHI TEKCTI BUKOHAHO

3®H HEMpaBWIbHO a00 HE BUKOHAHO B3arai.

9-6 ban 3HmKyeThCs B pasi HasBHOCTI opdorpadiyHmuX 1 TyHKTYaIliHHAX TTOMIJIOK.




JA®H PoGota wmicTuTh 3HAuHY KIJIBKICTH MOMWJIOK Yy 3aBJaHHAX YCIX pIBHIB
3-1 CKJIATHOCTI a00 HE3Ha4Hy KUIbKICTh MOMMJIOK y 3aBnaHHsx | Ta II piBHIB
CKJIaTHOCTI Ta BIZICYTHOCTI BUKOHAHHS 3aBaHb 11 piBHSL.
30H ban 3HmkyeThes B pasi HasBHOCTI opdorpadiuHuX 1 MyHKTyaIliiHAX TTOMHJIOK.
5-1
0 Po6oTta He BUKOHYBayIacs.

Maxcumanvna oyinka cmyoenma 3a yeti KOMHOHenm npocpamu 15 6anie (01s
JI®PH) / 39 6anis (013 3OH)

KousokBiym i3
NMCbMOBOIO
podoToro
(mocaigKeHHsIM)

KpwuTepii oninoBaHHs

10

CTylleHT peTellbHO TMPOBOAMTH AHATITUYHHU OTJIS JIITEPATYpPH, CaMOCTIHHO
OpraHi3OBYy€ €KCIIEPHUMEHT, MPABMWIIBHO 3/iHCHIOE 00pOOKY HOTO pe3yibTaris,
pPOOHTH JIOTIYHI Ta apryMEHTOBaHI BUCHOBKH, BKa3y€ Ha MEPCHEKTHBHU IXHBOTO
3aCTOCYBAaHHS DIIIEHHS B MOJANBINN MPAKTUYHIA JiSUTBHOCTI, a TaKOX
MPABUJIBHO 13 MOBHOTO ¥ TEXHIYHOTO MOTJISIAIB O(OPMITIOE TyMKH Y BHUIJISAL
MTUCHbMOBOI POOOTH.

CTylleHT peTeNlbHO TMPOBOAMTH AHATITUYHHU OTJISI JIITEPATYpPH, CaMOCTIHHO
OpraHi3OBYy€ E€KCIIEPHUMEHT, MPABMWIIBHO 3/iHCHIOE 00pOOKY HOTO pe3yibTaris,
pPOOUTH JIOT14HI BUCHOBKH, MPOTE 0€3 10JIaTKOBOT apryMeHTAaIlli Ta BKa3iBKU Ha
MEPCIICKTHBY TOMAIBIINX JOCTIPKeHb, a TAaKOXX IPAaBWIBHO 13 MOBHOTO
norisiy oopMIIIOE TyMKH Y BHIVISIII TMUCBMOBOI poOotu. JlomycKaeTbes
HEe3HayHa KUIbKICTh TEXHIYHHMX OTPiXiB.

64

CTyleHT TOBEPXHEBO YM 3 MEBHUMH HETOYHOCTSIMH TPOBOJUTH aHATITHIYHHHA
O] JIITEpPAaTypH, BUSBISE TPYIHOLI IMiJ yac oprasizaumii eKCIepHUMEHTY,
IpOTE MPaBWIIBHO 3A1MCHIOE OOpOOKY HOTO pe3ynbTaTiB, poOUTh BUCHOBKH,
npoTe 6e3 J0JaTKOBOi apryMeHTallii Ta BKa31BKM Ha MEPCIEKTUBU MOAATBIINX
JOCII)KEHb, @ TaKOX NMPABUIBHO 13 MOBHOI'O MOTJSAY OQOPMIIOE NYMKH Y
BUTJISAI MHCbMOBOI poOoTH. JlomycKaeTbcs HE3HAYHA KUIBKICTh TEXHIYHHMX
OTpiXiB.

CTylleHT MOBEPXHEBO YM 3 MEBHUMH HETOUHOCTSAMH MPOBOJUTH aHATITHYHHM
OTJISI/ JIITEPATypH, BUSABISE TPYAHOLIl Ta JTOMYCKAETHCS TPyOUX MOMMUIIOK Mij
4yac oprasizaiii eKCHepUMEHTy, MOMHJIKOBO OOpOOIO€e HOro pe3ynbTaTH,
pOOUTH BUCHOBKHM 0€3 JI0aTKOBOI apryMeHTallii Ta BKa3iBKM Ha MEPCHEKTUBU
HNOJANIBIIMX JOCHIKeHb. JlomycKaeThCsl He3HayHa KIJIbKICTH MOBHHX 1
TEXHIYHUX OTPIXiB miJ yac 0OpMIICHHS TEKCTY TUChbMOBOI pOOOTH.

CTyfAeHT TpOBOAUTH AHANITUYHUNA OS] JIITEPaTypu, EKCHEPUMEHT Ta
3MIMCHIOE 0OOPOOKY HOTO pe3yJbTaTiB 13 MOAATBIITNM O(QOPMIICHHSIM y BUTIISIL
MUCHhMOBOI pOOOTH 3 IOTIOMOTH BUKJIaga4a

CtyneHT He MATrOTyBaB AOCTIHKEHHS a00 HajaB Ha TEPEBIPKY BUKIIATAYEBI
poOOTY HE BIACHOTO aBTOPCTBA.

Maxcumanvna oyinka cmyoenma 3a yeti komnonenm npocpamu 10 b6anie




Icnur KpwuTepii oninioBaHHs
30-26 BiamoBinp ~ mpaBuibHA,  [OBHA,  JIOTIYHA,  MICTUTh  aHali3,
CHCTEMaTH3allil0, Yy3arajJbHEHHS, BHKOPHCTaHI MUKIUCIHILTIHAPHI
3B’SI3KH, MICTUTh apTYMEHTOBaHI BUCHOBKH
25-15 BianoBiap B 1ijioMy IpaBuiIbHA, JOCTaTHBO MOBHA, JIOT1YHA; JOMYIICHI
HECYTTEBI MOMUJIKU T4 HETOUHOCTI Y BUKJIQ/ICHH] MaTepiaity
14-8 BianoBigp 9acTKOBO TMpaBUIbHA, MICTHTh HETOYHOCTI, HEIOCTATHBO
o0rpyHTOBaHa
7-1 BiamoBigp Mae CyTTe€BI TOMWIKH, apryMeHTH Hec(opMyibOBaHi,
BUKOPUCTOBYETHCSI HETIPABIIIbHA TEPMiHOJIOT ISl
0 CTyJeHT He 1a€ BiAMOBi i

Maxkcumanvra oyinka cmyoenma 3a yel KOMROHEHM NPocpamu
30 6anis (ona JI®H) / 26 6anis (0ns 3PH)

®opMa KOHTPOJIKO

MakcumaabHa

KiJBbKiCTh 0aJ1iB

Jenna ¢popma

3aouna ¢popma

[TpakTU4Hi 3aHATTS

15x2 6amu = 30 6aniB

5x2 6anu = 10 6anis

CamocriiiHa (ITpo€eKTHA) poboTa

1x5 OaxiB = 5 OaniB

1x5 OaxiB = 5 OaxiB

Ko0kBiyM i3 MHCHMOBOIO po0OI0

1x10 6anis = 10 Gaiis

1x1006amnis= 10 Gaiis

TectyBanHs 2x5 6amB = 10 6amiB | 2x5 6aniB = 10 6aiiB
KontposbHa (mucbmoBa) poboTa 1x15 Gani= 15 6aniB | 1x396aniB =39 Gani
Icrur 1 x 30 6amiB = 30 6amiB | 1x26 6aniB=26 GaniB
Bcenoro 100 100
8. Kpurepii oniHIOBaHHS pe3yJIbTATIB HABYAHHSA
JleHHe BITITICHHS 3a04He BiIIIIEHHSA
KinekicTh KinepkicTh
Bun pobotu Sain Bun pobotu Sais
3M1 | Tl Biamosins Ha 4 Biamosins Ha 2
MPAKTUYHOMY 3aHSTTI MPAKTUYHOMY 3aHSTTI
Biamosins Ha 4 Biamosins Ha 2
T2 MPAKTUYHOMY 3aHSITTI MPAKTUIHOMY 3aHSITTI
IIMK Tect 5 Tect 5
3M2 | Tl Bigmosias Ha 4
MIPAKTUIHOMY 3aHSTTI
T2 Bigmosias Ha 4 Biamosias Ha 2
MPAKTUIHOMY 3aHSTTI MPAKTUIHOMY 3aHSITTI
Bigmosias Ha 4 Biamosias Ha 2
T3 PAKTUYHOMY 3aHSITTI PAKTUYHOMY 3aHSITTI
T4 Bigmnosias Ha >
MPAKTUIHOMY 3aHSITTI
IIMK Tect 5 Tect 5
3M3 | Tl Binmnosias Ha 4
MPAKTUYHOMY 3aHSATTI
T2 Binmnosias Ha 4 Binmosias Ha )
MPAKTUYHOMY 3aHSTTI MPAKTUYHOMY 3aHATTI
IIMK IIpoexT 5 IIpoexT 5
KomokBiym 10 KomokBiym 10




KonTtponsHa pobora 15 KontponsHa pobora 39
Mineymxopuit [cnur 30 Icnur 26
KOHTPOJIb

Cyma 100 100

9. 3aco0u HABYAHHSH

HaounuMm MaTepianom JUIs JISKIIHHUX 3aHAThH MMOCITYXaTh Mepeaycim rpadiuHi 3acodu, a came
JIPYKOBAaHO-PO3JIATKOBHI MaTepiall y BUTIISAL UTIOCTPATHBHHUX TaOJUIb, OTIOPHUX CXEM, PHCYHKIB;
MYJIBTHMEIiIHI 3ac00u (KOMIT FOTEpHI Mpe3eHTallii); BiJleoMaTepiaim.

Ha mpakTuvHHX 3aHATTAX MPUCITYXUThCA 0i10ai0TeuHnX (DOHJ YHIBEpCUTETY Ta €JIECKTPOHHI
perno3uTapii CBITY.

[lin vac BHKOHAHHS 3aBllaHb CaMOCTIHHOI POOOTH JMOIUIPHHUM CTaHE BHKOPHCTaHHS
616mioTeyHoro GpoHAY Ta CHIMKIIONE IiN, CJIOBHUKIB, JOBITHUKIB.
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